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See the notice on TED website

646708-2026 - Concurso
Polónia – Cabos de fibra óptica – Dostawa materiałów do budowy sieci telekomunikacyjnej FTTH 
z podziałem na części
OJ S 182/2026 21/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Agencja Rozwoju Mazowsza S.A.
Correio eletrónico: biuro@armsa.pl
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Dostawa materiałów do budowy sieci telekomunikacyjnej FTTH z podziałem na części
Descrição: Zamierzeniem Zamawiającego jest realizacja inwestycji dotyczącej budowy 
dostępowej sieci światłowodowej na terenie województwa mazowieckiego. Przedmiotem 
zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych materiałów podstawowych przeznaczonych do 
budowy i wyposażenia sieci światłowodowej FTTH. Pełna lista materiałów podstawowych 
znajduje się w załączniku nr 1 do OPZ. Wymagania techniczne co do poszczególnych 
materiałów podstawowych zostały szczegółowo określone w Załączniku nr 1 do SWZ (OPZ).
Identificador do procedimento: 8d7b8770-e3e4-4f55-84d3-b9704b8c24ee
Identificador interno: ARM/22/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 32562000 Cabos de fibra óptica
Classificação adicional (cpv): 32561000 Conexões de fibra óptica, 32520000 Equipamento e 
cablagem para telecomunicações, 44114200 Produtos de betão, 44200000 Produtos 
estruturais, 44163100 Condutas, 44163000 Condutas e acessórios, 44212220 Pilares, postes 
e estacas, 44212225 Postes, 32420000 Equipamento de rede, 32562300 Cabos de fibra 
óptica para transmissão de dados

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul Świętojerska 9  
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-236
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Informações adicionais: szczegółowa lokalizacja będzie ustalana na etapie podpisania umowy

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/646708-2026
mailto:biuro@armsa.pl
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Informações adicionais: Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu 
dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: 1. w zakresie części I zamówienia: 
Wykonawca w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał dostawy łącznie obejmujące, 
co najmniej 3 różnych materiałów podstawowych (wskazanych w kolumnie B załącznika nr 1 
do OPZ) należących do zakresu części I zamówienia, których łączna wartość wyniosła co 
najmniej 3.000.000 złotych brutto; 2. w zakresie części II zamówienia: Wykonawca w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie, wykonał dostawy łącznie obejmujące, co najmniej 3 różnych 
materiałów podstawowych (wskazanych w kolumnie B załącznika nr 1 do OPZ) należących do 
zakresu części II zamówienia, których łączna wartość wyniosła co najmniej 3.000.000 złotych 
brutto; 3. w zakresie części III zamówienia: Wykonawca w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wykonał dostawy łącznie obejmujące, co najmniej 3 różnych materiałów 
podstawowych (wskazanych w kolumnie B załącznika nr 1 do OPZ) należących do zakresu 
części III zamówienia, których łączna wartość wyniosła co najmniej 3.000.000 złotych brutto. 
dowodowych, o których mowa w pkt 1 i 2 powyżej, także w odniesieniu do podmiotu 
udostępniającego zasoby Wykonawcy. 3. w celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu: a. dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej: 
wykaz dostaw, Wzór wykazu dostaw stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. Ofertę stanowi 
wypełniony Formularz ofertowy, którego wzór stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. Wraz z Ofertą 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć za pośrednictwem Systemu: 1. odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej 
lub innego właściwego rejestru, chyba że Zamawiający może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, a Wykonawca w Formularzu Oferty lub w JEDZ 
wskazał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów, w odniesieniu do Wykonawcy, 
Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o zamówienie, jak również w odniesieniu do 
podmiotów udostępniających zasoby; 2. pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania Wykonawcy lub podmiotu udostępniającego zasoby, chyba 
że umocowanie do reprezentacji wynika z dokumentów, o których mowa w pkt 1 powyżej; 3. 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (np. umowa o 
współdziałaniu). Pełnomocnik może być ustanowiony do reprezentowania Wykonawców w 
postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia; 4. zobowiązanie do udostępnienia zasobów, o którym mowa w ust. 11.3, w 
przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby w 
celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu wraz z pełnomocnictwami, 
jeżeli prawo do podpisania danego zobowiązania nie wynika z dokumentów, o których mowa 
w pkt 1 powyżej; 5. JEDZ: a. w przypadku składania oferty przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, JEDZ powinien złożyć każdy z Wykonawców, b. w 
przypadku, gdy wykazując spełnienie warunków udziału w postępowaniu Wykonawca 
powołuje się na zasoby podmiotu trzeciego, Wykonawca jest zobowiązany także do złożenia 
JEDZ dotyczącego tego podmiotu, wzór JEDZ stanowi Załącznik nr 3 do SWZ; 6. 
oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, o którym 
mowa w art. 117 ust. 4 ustawy PZP, którego wzór stanowi Załącznik nr 8 do SWZ; 7. 
dokument potwierdzający wniesienie wadium; 8. oświadczenie dotyczące braku podstaw do 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. Oświadczenie musi złożyć Wykonawca, a w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia  każdy z Wykonawców oraz podmiot 
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udostępniający zasoby (wzory oświadczeń stanowią odpowiednio Załączniki nr 6 i 7 do SWZ). 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych 
dotyczących Wykonawcy: 1. w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia: a. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: i. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP; ii. art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego;  
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b. oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 4 do SWZ; c. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, które stanowi Załącznik nr 6 do SWZ oraz oświadczeniu, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP (którego wzór stanowi Załącznik nr 9 do SWZ), w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: 
i. art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP; ii. art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego; iii. art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji; iv. art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP; v. art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2. w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczpospolitej 
Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 13.7 pkt 1 lit. 
a  składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w ust. 13.7 pkt 1 lit. a. Wykonawca jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w pkt 1 i 2 powyżej, także w odniesieniu do podmiotu 
udostępniającego zasoby Wykonawcy. 3. w celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu: a. dotyczących zdolności technicznej lub zawodowej: 
wykaz dostaw, Wzór wykazu dostaw stanowi Załącznik nr 5 do SWZ.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych -
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 3

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
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Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: (Art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia
Corrupção: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46 i 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta.
Fraude: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
(Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie. (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o 
których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie 
skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta. (Art. 108 ust. 2 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku zamówienia o wartości 
równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla robót budowlanych 20 
000 000 euro, a dla dostaw lub usług – 10 000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który 
udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich 
pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. (Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: 
z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: (Art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
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wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i 
pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub 
jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego 
lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. e i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu 
karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta
Participação numa organização criminosa: Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego 
członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce 
jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: (Art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
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Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Część 1: Dostawa materiałów do budowy sieci telekomunikacyjnej FTTH
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych materiałów 
podstawowych przeznaczonych do budowy i wyposażenia sieci światłowodowej FTTH. Pełna 
lista materiałów podstawowych znajduje się w załączniku nr 1 do OPZ. Wymagania techniczne 
co do poszczególnych materiałów podstawowych zostały szczegółowo określone w Załączniku 
nr 1 do SWZ (OPZ).
Identificador interno: Część 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 32562000 Cabos de fibra óptica
Classificação adicional (cpv): 32561000 Conexões de fibra óptica, 32520000 Equipamento e 
cablagem para telecomunicações, 44114200 Produtos de betão, 44200000 Produtos 
estruturais, 44163100 Condutas, 44163000 Condutas e acessórios, 44212220 Pilares, postes 
e estacas, 44212225 Postes, 32420000 Equipamento de rede, 32562300 Cabos de fibra 
óptica para transmissão de dados

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul Świętojerska 9  
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-236
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Informações adicionais: Przedmiot zamówienia będzie realizowany na terenie województwa 
mazowieckiego

5.1.3.  Duração estimada
Data de fim da duração: 15/12/2026
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais



646708-2026 Page 7/16

Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Identificador dos fundos da UE: Krajowy Plan Odbudowy i Zwiększenia Odporności C1.1.1 
Zapewnienie dostępu do bardzo szybkiego Internetu na obszarach białych plam (czwarty 
nabór).
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena brutto
Descrição: Kryteria oceny ofert oraz ich znaczenie procentowe: cena brutto (C) – 100% Opis 
kryteriów, którymi będzie kierował się Zamawiający przy wyborze oferty oraz sposób oceny 
ofert: Kryterium: cena brutto – maksymalna liczba punktów: 100 pkt Na cenę brutto oferty (C) 
na potrzeby oceny ofert przyjmuje się cenę ryczałtową brutto za realizację danej części 
zamówienia, Zamawiający dokona przeliczenia cen ofert (C) na punkty według następującego 
wzoru: C= (Najniższa cena spośród ofert nieodrzuconych)/(Cena oferty badanej)×100 pkt.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://armsa.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://armsa.ezamawiajacy.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Descrição da garantia financeira: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości 50.000 zł dla każdej z części zamówienia. W przypadku, gdy Wykonawca składa 
ofertę na dwie części zamówienia, kwota wniesionego wadium powinna stanowić odpowiednio 
dwukrotność kwoty, o której mowa w zdaniu pierwszym. Wadium może być wniesione w 
jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 ustawy PZP tj.: 1. pieniądzu; 2. 
gwarancjach bankowych; 3. gwarancjach ubezpieczeniowych; 4. poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w pieniądzu 
wpłaca się przelewem na poniższy rachunek bankowy: Nr 60 1020 1097 0000 7902 0115 
6553 z dopiskiem ,,Wadium – nr sprawy: […], część […]” Zamawiający zaleca, by dowód 
wpłaty wadium dołączyć do oferty. Wadium wnoszone w formach określonych w ust. 16.2 pkt 
2-4 wystawia się na: Agencja Rozwoju Mazowsza S.A. ul. Świętojerska 9, 00-236 Warszawa 
NIP: 521-337-46-90, REGON: 140391839 Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji 
powinno być złożone w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego i musi obejmować cały 
okres związania ofertą. Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć 
do oferty w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego podpisem 

https://armsa.ezamawiajacy.pl
https://armsa.ezamawiajacy.pl
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elektronicznym przez wystawcę dokumentu i powinno zawierać następujące elementy: 1. 
nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji (Zamawiającego), gwaranta
/poręczyciela oraz wskazanie ich siedziby, 2. określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3. wskazanie części zamówienia, której dotyczy 
wadium, 4. kwotę gwarancji/poręczenia, 5. termin ważności gwarancji/poręczenia, 6. 
nieodwoływalne zobowiązanie gwaranta do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia 
bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego. W przypadku wniesienia 
wadium w formie gwarancji lub poręczenia, koniecznym jest, aby gwarancja lub poręczenie 
obejmowały odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez 
Wykonawcę, określone w art. 98 ust. 6 ustawy PZP. Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy PZP w przypadku, gdy Wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł 
w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3 ustawy PZP. Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 
98 ust. 1–5 ustawy PZP. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku 
wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-
4 ustawy PZP, występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty 
wadium, w przypadkach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy PZP.
Prazo para a receção das propostas: 22/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 22/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
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udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Część 2: Dostawa materiałów do budowy sieci telekomunikacyjnej FTTH
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych materiałów 
podstawowych przeznaczonych do budowy i wyposażenia sieci światłowodowej FTTH. Pełna 
lista materiałów podstawowych znajduje się w załączniku nr 1 do OPZ. Wymagania techniczne 
co do poszczególnych materiałów podstawowych zostały szczegółowo określone w Załączniku 
nr 1 do SWZ (OPZ).
Identificador interno: Część 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 32562000 Cabos de fibra óptica
Classificação adicional (cpv): 32561000 Conexões de fibra óptica, 32520000 Equipamento e 
cablagem para telecomunicações, 44114200 Produtos de betão, 44200000 Produtos 
estruturais, 44163100 Condutas, 44163000 Condutas e acessórios, 44212220 Pilares, postes 
e estacas, 44212225 Postes, 32420000 Equipamento de rede, 32562300 Cabos de fibra 
óptica para transmissão de dados

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul Świętojerska 9  
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-236
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Informações adicionais: Przedmiot zamówienia będzie realizowany na terenie województwa 
mazowieckiego

5.1.3.  Duração estimada
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Data de fim da duração: 15/12/2026
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Identificador dos fundos da UE: Krajowy Plan Odbudowy i Zwiększenia Odporności C1.1.1 
Zapewnienie dostępu do bardzo szybkiego Internetu na obszarach białych plam (czwarty 
nabór).
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena brutto
Descrição: Kryteria oceny ofert oraz ich znaczenie procentowe: cena brutto (C) – 100% Opis 
kryteriów, którymi będzie kierował się Zamawiający przy wyborze oferty oraz sposób oceny 
ofert: Kryterium: cena brutto – maksymalna liczba punktów: 100 pkt Na cenę brutto oferty (C) 
na potrzeby oceny ofert przyjmuje się cenę ryczałtową brutto za realizację danej części 
zamówienia, Zamawiający dokona przeliczenia cen ofert (C) na punkty według następującego 
wzoru: C= (Najniższa cena spośród ofert nieodrzuconych)/(Cena oferty badanej)×100 pkt.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://armsa.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://armsa.ezamawiajacy.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Descrição da garantia financeira: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości 50.000 zł dla każdej z części zamówienia. W przypadku, gdy Wykonawca składa 
ofertę na dwie części zamówienia, kwota wniesionego wadium powinna stanowić odpowiednio 
dwukrotność kwoty, o której mowa w zdaniu pierwszym. Wadium może być wniesione w 
jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 ustawy PZP tj.: 1. pieniądzu; 2. 
gwarancjach bankowych; 3. gwarancjach ubezpieczeniowych; 4. poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w pieniądzu 
wpłaca się przelewem na poniższy rachunek bankowy: Nr 60 1020 1097 0000 7902 0115 
6553 z dopiskiem ,,Wadium – nr sprawy: […], część […]” Zamawiający zaleca, by dowód 
wpłaty wadium dołączyć do oferty. Wadium wnoszone w formach określonych w ust. 16.2 pkt 
2-4 wystawia się na: Agencja Rozwoju Mazowsza S.A. ul. Świętojerska 9, 00-236 Warszawa 
NIP: 521-337-46-90, REGON: 140391839 Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji 

https://armsa.ezamawiajacy.pl
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powinno być złożone w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego i musi obejmować cały 
okres związania ofertą. Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć 
do oferty w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego podpisem 
elektronicznym przez wystawcę dokumentu i powinno zawierać następujące elementy: 1. 
nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji (Zamawiającego), gwaranta
/poręczyciela oraz wskazanie ich siedziby, 2. określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3. wskazanie części zamówienia, której dotyczy 
wadium, 4. kwotę gwarancji/poręczenia, 5. termin ważności gwarancji/poręczenia, 6. 
nieodwoływalne zobowiązanie gwaranta do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia 
bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego. W przypadku wniesienia 
wadium w formie gwarancji lub poręczenia, koniecznym jest, aby gwarancja lub poręczenie 
obejmowały odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez 
Wykonawcę, określone w art. 98 ust. 6 ustawy PZP. Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy PZP w przypadku, gdy Wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł 
w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3 ustawy PZP. Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 
98 ust. 1–5 ustawy PZP. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku 
wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-
4 ustawy PZP, występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty 
wadium, w przypadkach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy PZP.
Prazo para a receção das propostas: 22/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 22/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
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elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Część 3: Dostawa materiałów do budowy sieci telekomunikacyjnej FTTH
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych materiałów 
podstawowych przeznaczonych do budowy i wyposażenia sieci światłowodowej FTTH. Pełna 
lista materiałów podstawowych znajduje się w załączniku nr 1 do OPZ. Wymagania techniczne 
co do poszczególnych materiałów podstawowych zostały szczegółowo określone w Załączniku 
nr 1 do SWZ (OPZ).
Identificador interno: Część 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 32562000 Cabos de fibra óptica
Classificação adicional (cpv): 32561000 Conexões de fibra óptica, 32520000 Equipamento e 
cablagem para telecomunicações, 44114200 Produtos de betão, 44200000 Produtos 
estruturais, 44163100 Condutas, 44163000 Condutas e acessórios, 44212220 Pilares, postes 
e estacas, 44212225 Postes, 32420000 Equipamento de rede, 32562300 Cabos de fibra 
óptica para transmissão de dados

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul Świętojerska 9  
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-236
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
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Informações adicionais: Przedmiot zamówienia będzie realizowany na terenie województwa 
mazowieckiego

5.1.3.  Duração estimada
Data de fim da duração: 15/12/2026
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Identificador dos fundos da UE: Krajowy Plan Odbudowy i Zwiększenia Odporności C1.1.1 
Zapewnienie dostępu do bardzo szybkiego Internetu na obszarach białych plam (czwarty 
nabór).
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena brutto
Descrição: Kryteria oceny ofert oraz ich znaczenie procentowe: cena brutto (C) – 100% Opis 
kryteriów, którymi będzie kierował się Zamawiający przy wyborze oferty oraz sposób oceny 
ofert: Kryterium: cena brutto – maksymalna liczba punktów: 100 pkt Na cenę brutto oferty (C) 
na potrzeby oceny ofert przyjmuje się cenę ryczałtową brutto za realizację danej części 
zamówienia, Zamawiający dokona przeliczenia cen ofert (C) na punkty według następującego 
wzoru: C= (Najniższa cena spośród ofert nieodrzuconych)/(Cena oferty badanej)×100 pkt.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://armsa.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://armsa.ezamawiajacy.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Descrição da garantia financeira: Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości 50.000 zł dla każdej z części zamówienia. W przypadku, gdy Wykonawca składa 
ofertę na dwie części zamówienia, kwota wniesionego wadium powinna stanowić odpowiednio 
dwukrotność kwoty, o której mowa w zdaniu pierwszym. Wadium może być wniesione w 
jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 ustawy PZP tj.: 1. pieniądzu; 2. 
gwarancjach bankowych; 3. gwarancjach ubezpieczeniowych; 4. poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w pieniądzu 
wpłaca się przelewem na poniższy rachunek bankowy: Nr 60 1020 1097 0000 7902 0115 

https://armsa.ezamawiajacy.pl
https://armsa.ezamawiajacy.pl
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6553 z dopiskiem ,,Wadium – nr sprawy: […], część […]” Zamawiający zaleca, by dowód 
wpłaty wadium dołączyć do oferty. Wadium wnoszone w formach określonych w ust. 16.2 pkt 
2-4 wystawia się na: Agencja Rozwoju Mazowsza S.A. ul. Świętojerska 9, 00-236 Warszawa 
NIP: 521-337-46-90, REGON: 140391839 Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji 
powinno być złożone w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego i musi obejmować cały 
okres związania ofertą. Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć 
do oferty w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego podpisem 
elektronicznym przez wystawcę dokumentu i powinno zawierać następujące elementy: 1. 
nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji (Zamawiającego), gwaranta
/poręczyciela oraz wskazanie ich siedziby, 2. określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3. wskazanie części zamówienia, której dotyczy 
wadium, 4. kwotę gwarancji/poręczenia, 5. termin ważności gwarancji/poręczenia, 6. 
nieodwoływalne zobowiązanie gwaranta do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia 
bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego. W przypadku wniesienia 
wadium w formie gwarancji lub poręczenia, koniecznym jest, aby gwarancja lub poręczenie 
obejmowały odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez 
Wykonawcę, określone w art. 98 ust. 6 ustawy PZP. Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie 
art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy PZP w przypadku, gdy Wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł 
w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 
ust. 2 pkt 3 ustawy PZP. Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 
98 ust. 1–5 ustawy PZP. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku 
wadium wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-
4 ustawy PZP, występuje odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty 
wadium, w przypadkach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy PZP.
Prazo para a receção das propostas: 22/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 22/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
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na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Agencja Rozwoju Mazowsza S.A.
Número de registo: 521-337-46-90
Endereço postal: ul. Świętojerska 9
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-236
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: biuro@armsa.pl
Telefone: (22) 566 47 60
Fax: (22) 843 83 31
Endereço Internet: www.armsa.pl
Perfil do adquirente: www.armsa.pl
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza

mailto:biuro@armsa.pl
http://www.armsa.pl
http://www.armsa.pl
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Número de registo: 5262239325
Endereço postal: Postępu 17a Warszawa
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Endereço Internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 7cdff18c-2d42-49c9-86fb-27d4c2a82b10  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/09/2026 15:08:00 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 646708-2026
N.º de edição do JO S: 182/2026
Data de publicação: 21/09/2026

https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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